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Glimt fra UBS Book Fair 2009

Bibelselskap fra 55 land møttes i 
november 2009 i Cape Town til en egen
bokmesse bare for bibelselskapene.
Målet var å styrke samarbeidet mellom
de nasjonale bibelselskapene når det
gjelder utvikling og produksjon av
bibelutgaver, utveksle ideer og lære av
hverandre. Et tett samarbeid betyr også
at en får flere bibler for hver krone, og
flere mennesker i fattige land kan få
bibler billig eller gratis.

Hovedtemaet for messen denne gangen
var ”Publishing with Purpose -
Resourcing the Church”. Valget av tema
understreker at bibelselskapenes oppgave
er å betjene kirken ved å utvikle bibler og
andre bibelrelaterte produkter som kirken
trenger. Ulike foredrag og workshops
løftet fram gode eksempler på dette.
Det ble også lagt vekt på de mulighetene
og utfordringene som globaliseringen og
ny teknologi gir for å distribuere bibel-
teksten.

Bokmessen synliggjorde den store varia-
sjonen som finnes i bibelselskapenes
arbeid internasjonalt. For store språk-

grupper som engelsk, spansk og fransk er
det en utrolig bredde i typen bibel-
utgaver: studiebibler i en rekke varianter,
bibler i farger for ungdom, bibler med
tekster til daglig andakt, bibler og bibel-
leksikon i ett.

En rekke afrikanske land arbeider med
materiell og prosjekter knyttet til hiv og
aids, et prosjekt som Bibelselskapet i
Norge har bidratt med utvikling og
støtte over flere år. Bibelselskapet på
Filippinene har startet et stort program
med mål at det skal finnes en bibel i alle
hjem i landet. Over en femårsperiode
planlegger de derfor å distribuere fem
millioner bibler til landets fattige, til en
subsidiert pris.

Forlagsredaktør Hege Christin Fostvedt
representerte Det Norske Bibelselskap på
bokmessen. Hun presenterte Knut
Tveitereids bok "En helt overkommelig
bibel". I Norge er den allerede trykket i
50.000 eksemplarer, og er hittil oversatt til
fem andre språk. Ytterligere seks land
meldte sin interesse for boka under
messen.
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Hva er en god barnebibel?
Astri Ramsfjell har lest mange barnebibler. Hun har laget seg noen nøkler for å vurdere
gode og mindre gode barnebibler.

Førsteamanuensis Astri Ramsfjell (63)
arbeider ved Dronning Mauds Minne,
Høgskole for førskolelærerutdanning, i
Trondheim. Hun har lest barnebibler det
meste av yrkeslivet sitt, og til og med
forsket på dem. For to år siden kom hun
med en doktoravhandling med tittelen
”Kjære Gud, jeg har det godt”, der hun
har sett på utviklingen av religiøs barne-
litteratur de siste 50 år.

Bibel i utvalg eller bibel i
gjenfortelling
Astri finner grunnleggende to typer bar-
nebibler. Den ene der man tar et utvalg
av bibelfortellinger, bruker vanlig stan-
dard bibeltekst, og gjerne illustrasjoner.
Den andre typen er mer vanlig, der for-
tellingen blir gjenfortalt på sin spesielle
måte.

- Hvordan forsker man på religiøs
litteratur for barn?

- Jeg prøver å spørre meg hva slags barn
boken forteller til. Og hva man vil
fortelle til dette barnet. Her har det
skjedd en klar endring i løpet av de siste
50 årene. I eldre bøker blir bibelfor-
tellingene ofte til moralske eksempel-
fortellinger for barn. For eksempel er det
en lang tradisjon for å gjøre fortellingen
om Kain og Abel til en fortelling om den
gode og den onde broren som gjør rikti-
ge eller feil valg i livet. I nyere barnebi-
bler blir barnet i større grad sett på som
et selvstendig menneske med egne religi-
øse funderinger og refleksjoner. Hvorfor
fikk Kain leve? Hva betyr Kains merke?

Hovedfokus på Gud 
Astri er ofte innom bokhandelen for å se
om det er kommet ut nye barnebibler.
- Jeg slår gjerne opp fortellingen om den
bortkomne sønnen, forteller hun. Hva
blir vektlagt i denne fortellingen?

Handler den først og fremst om sønnen
som handlet galt, som dro bort fra sin
far for så å omvende seg? Eller ligger
vekten på Gud som er god, sjenerøs og
tålmodig? En annen fortelling jeg gjerne
leter etter, er den om utferden fra Egypt.
Hvor ligger hovedfokuset her? På Gud
som befrir sitt folk og er trofast i mange
prøvelser? Eller på kampen mellom de
onde og gode der egypterne fortjener
Guds straffedom?

Ikke alt skal forstås og harmoniseres
Astri mener det er viktig å behandle
barn som “erkjennende religiøse sub-
jekt”, som det heter på forskerspråket.
Altså: å gi barna hjelp til å undre seg
over Gud og verden og alt det Bibelen
forteller. - Alt skal ikke harmoniseres,
men barn må også serveres de bibel-
fortellingene som ikke er så lett å forstå,
mener hun. Derfor vil hun gjerne ha
med Kain-fortellingen, Abrahams offer,
Noah og storflommen (og alle som ikke
kom om bord) og Israelsfolket som når
fram til det lovede land (der det allerede
bodde mye folk fra før). “En god barne-
bibel trenger ikke besvare alle spørsmål.
Det gjør jo ikke Bibelen heller!”

Illustrasjoner også viktige
- Hva med bildene, er de viktige?
- Ja, det er klart at bilder betyr mye i en
barnebibel. Jeg har ikke analysert illus-
trasjonene fra et forskersynspunkt. Men
personlig liker jeg illustrasjoner som
ikke er for stiliserte, men heller detalj-
rike, slik at det ikke behøver å være med
så mange saksopplysninger i teksten.

Bibelen mer enn prosa
- Det er jo oftest de samme grunnfortel-
lingene som er med i barnebibler. Hvis du
skulle vært redaktør for en ny barnebibel,
har du andre fortellinger du ville tatt
med?
- Det er en svakhet med nesten alle
barnebibler at de ikke tar hensyn til
sjangermangfoldet i Bibelen, sier Astri.
Kanskje jeg ville tatt med mer av
Bibelens poesi? Og kanskje en og annen
profettekst?

Svar, spørsmål for barn
1. Eden (1 Mos.2,8)
2. Josef tydet faraos drøm (1 Mos.41)
3. Salmenes bok
4. Jordanelven (Mark.1,4-5)
5. Lukasevangeliet (kap. 2)
6. Peter (Joh.13,1-9)
7. Jeriko (Luk.19,1-10)
8. Jerusalem
9. “... bjelken i ditt eget øye legger du 

ikke merke til” (Matt.7,3)
10. Flomlys ...

Svar, spørsmål for voksne
1. De krøp inn gjennom vannbærersjakten 

(2 Sam.5,6-8)
2. Elia (1 Kong.19,5-8)
3. Jeremia (Jer.18,1-12)
4. Betania er en landsby, de tre andre er navn på fjell
5. Lukasevangeliet
6. Nei, ikke Markus og Lukas
7. Kapernaum (Mark.2,1)
8. Bartimeus (Mark.10,46-52)
9. Kjærlighet til penger (1 Tim.6,10)
10. De skal smis om til plogskjær (Jes.2,4)

Svar på Bibelquiz 
fra side 18

Astri Ramsfjell har lest barnebibler hele livet, og hun har tatt en doktorgrad på
religiøs barnelitteratur de siste femti årene. Hun har klare meninger om 

hvordan en god barnebibel skal være.

Tekst: Hege Christin Fostvedt

Noe for din menighet?
I kurset “Vandring gjennom Bibelen”
presenteres de viktigste bibelfortelling-
ene slik at du ser helheten i den store
fortellingen. En ny og spennende måte
å gjøre seg kjent med Bibelen på. Enkle
bevegelser og huskeord gjør læringen
lettere og variert.

Kurset gir deg:
• Oversikt over de viktigste hendelsene 

i Bibelen
• En presentasjon av bibelske 

hovedpersoner, steder og perioder
• De store linjene i bibelfortellingen
• Nøkkelord til de ulike bøkene
• Oppmuntring og trosglede

To separate sekstimers kurs:
Et for Det gamle testamente og et for
Det nye testamente

• Kurset passer for nye og erfarne 
bibellesere

• Anbefalt minstealder er 15 år
• Kursholderne er godkjent av 

Det Norske Bibelselskap

Les på nettet anbefalinger fra 
menigheter som har hatt kurset:
www.bibel.no
Ved spørsmål og bestilling, kontakt
Bibelselskapet
vgb@bibel.no  Tlf: 22 93 27 32

Bli kjent med Bibelens 
fortellinger på en 
spennende måte
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Bibelen til nordsamisk   mer enn hundre år etter forrige oversettelse

Alf Kristian Tellefsen fikk Bibelprisen i 2008 for sitt arbeid
med å formidle Bibelens tekster på nordsamisk gjennom 
programserien Veien gjennom Bibelen. Her er han foto-
grafert i Lahpoluoppal fjellkirke ved Kautokeino, der han
også gjorde mange av opptakene til radioserien.

Britt Rajala har siden 1987 arbeidet i Det
Norske Bibelselskap med å oversette Bibelen 
til nordsamisk.
- Nordsamisk er i sterk utvikling, sier Rajala.
Og ikke minst av hensyn til barn og ungdom 
er det viktig at hele Bibelen blir tilpasset
dagens nordsamiske språk. De unge kan knapt
stave seg gjennom den gamle oversettelsen,
langt mindre forstå det de leser.
- Nytestamentet kom i 1998, og vi håper å
være ferdig med oversettelsen av Det gamle
testamente i 2015.

Familien Triumf i Kautokeino er reindriftssamer, men også glade i sin 
samiske bibel. Nå ser de fram til at hele Bibelen etter hvert kommer i
ny oversettelse på nordsamisk. Spesielt for barna og ungdommen er
det viktig at Bibelen blir oversatt med dagens nordsamiske ord og
tegnsetting. Nordsamisk har forandret seg mye siden den forrige
Bibelen ble utgitt i 1895.

Før jul var det Bibeldag i fjellkirken i Lahpoluoppal. Bildet
viser kirketolk Ravdna Turi Henriksen, vikarprest Knut Engebu
og Bibelselskapets Dag Smemo.
Bygdas eneste 11-åring fikk et samisk nytestamente, og det
var offer til bibelmisjonsarbeidet.
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Bibeldagen 2010

Bibler 
til Cuba

Ekteparet Sonabel Ortiz og
Xavier Calvo regner seg som
misjonærer. De arbeider for at
så mange som mulig på Cuba
skal oppleve Kristus som sin
frelser. Men å skaffe folk egne
bibler å lese i er svært
vanskelig.
Vi er på besøk på Seminario Teológica
Nazareno Cubano (Nazareerkirkens teolo-
giske seminar) hvor vi møter Sonabel og
Xavier.

Loddtrekning om bibelen
Vi legger merke til ekteparet fordi det viser
seg at de ikke har noen bibel. Da vi for-
hørte oss med studentklassen, sa åtte av de
førti studentene at de ikke har egen bibel,
på tross av at de følger en lederutdanning.
Det Norske Bibelselskap har fått med seg
noen helt nye bibler fra Panama. - Vi får
gjøre det på bibelsk vis, sier en av elevene
når de forstår at det ikke er nok bibler til
alle som trenger det. Etter loddtrekning
blir Sonabel den glade vinner av den ene
studiebibelen.

Husmenighet
- Dette er et under, sier Sonabel etterpå.

- I forrige uke ble 14 nye medlemmer
døpt i kirken vår. Vi hadde ikke nok bibler
til alle, så vi ga bort vår egen, forteller hun.

Ekteparet er ledere for en ny menighet som
er plantet i et område uten noen kirke fra
før. De mangler altså bibler, og kirke har
de for så vidt heller ikke; de leder en hus-
menighet som møtes i stuen i deres eget
hjem. - Ingen kan nekte meg å lage en stor
stue, sier Xavier, - for det trenger jeg til
familien - Guds familie.

Sammen i tjenesten
Xavier og Sonabel har de vært gift i 13 år,
og er meget tydelige på at dette er deres
felles tjeneste. - Vi har hatt ulike tjenester
og flyttet rundt til ulike steder på Cuba,
men hele tiden for å vinne nye mennesker.
Nå er oppgaven vår i en bydel her i
Havana, forteller Sonabel. Menigheten som
heter ”Verdens Lys” (Luz del Mundo) er for
liten til å lønne egen pastor, men Xavier
arbeider på en vindusfabrikk ved siden av
pastorgjerningen.

Stor interesse for Bibelen
- Hvordan er muligheten for folk å få tak i
bibler?

- Det er veldig vanskelig. I vår menighet er
det omtrent 40 som ikke har bibel, det vil
si rundt halvparten av menigheten. Men vi
merker også at det er stor interesse for
Bibelen hos mennesker som ennå ikke er
troende. Læreren til vår egen datter vil
gjerne ha en bibel, men det har vi så langt
ikke kunnet skaffe henne. Vi trenger
mange bibler. Ikke bare de som er med-
lemmer i menigheten vår, men mange som

ikke er kristne også er interessert. Her på
Cuba er det mange som praktiserer gamle
religioner med stor tro på åndemaning og
spiritisme. Derfor er det stort behov for
kunnskap om den kristne tro, sier Xavier
og Sonabel.

Havnet i fengsel
Sonabel forteller at hun møtte Gud allere-
de som 13-åring. Hjemme praktiserte de
hedenskap, mens hun søkte etter en dypere
mening og begynte å oppsøke ulike kristne
kirker. Hun fant etter hvert fram til en
kirke hvor hun senere også møtte Xavier.

Xavier forteller at han som barn lærte om
kristendommen, men han kom senere på
avstand fra troen. Han havnet på skråpla-
net og etter hvert i fengsel. Det var der han
igjen begynte å tenke på Gud, og hadde en
opplevelse av at Gud snakket til ham. Da
han slapp ut, begynte han å søke etter en
kirke, og han opplevde helt konkret hvor-
dan Den hellige ånd tok tak i ham.
Opplevelsen var så sterk at han straks
begynte å snakke med andre om Gud og
hva som hadde skjedd i hans eget liv.

Benytt vedlagte giro og gi bibler til de kristne på Cuba!

En kirke i vekst - men bare halvparten
av menigheten har en bibel


